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AR H BB FM 99.0 TRAIE kg LA 2 7 R A0S T H o AR EAR T i

dui4hua4 yuan2zi4 kun1ming2 tiao2pin2 xiang1ge2li3lal  zhi1sheng1 beilbao1xin1qing2 jie2mu4 yuan2lai2
This conversation originates from Kunming FM 99, The Sound of Shang-ra La Bei Bao Xin Qing
radio program. If you want to listen to a recording of the original
K Hsewr, I8 s R

jie2mud  ludyin1 diang3ji1 liandjie1
I’adIO program, please C“Ck on th|S ||nk http://www.marchollingsworth.net/Folders/SoundFiles/CDMP3/ChuLianFirstLove.mp3# blank
T R AR AR T A N 2T O T3 A0 1 R B SR ) 1 PR 150 I s

wang2li4 lao3shi1 guan1yu2 duidhuad  lang3du2 ci3 shuo1ming2

If you want to listen to a recording of Teacher Wang Li reading this conversation and it's subsequent
explanation,

15 Rl LR

please click on this link:  httpzmww.marchollingsworth.net/Folders/SoundFiles/CDMP3/ChuLianFirstLoveWangLi.mp3# blank

W7 33 ) JE SR B o 138
ting1lu4 de yuan2lai2 de duidhua4d
Original conversation transcript:

() EFRENCHIT): BATTE SR 38— W AR & e AR EF
zhu3chi2ren2  he2yu3 shou3xian1 ting1you
(1) Host (He Yu): >Let’s first come listen to the first guest listener friend’s voice. Hello.
+Let’s listen to the first guest/listener. Hello.

() LT AREF, TR
nu3hai2zi
(2) Girl: >Hello, is [it] me?
+Hello, is it me?

= EFREN: 2R RE, W b

. wan3shang4

(3) Host: >[It] is you. Hello, good evening.
+Yes, it's you. Hello, good evening.

oy L WA,

(4) Girl: Good evening.
() EFREA: Rk BT H 2.

. huanlying2 lai2dao4
(5) Host: >Welcome you coming to the program.
+Welcome to the program.
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v LT WITREYTT H E2MRA T .

. yi3jing1 hen3jiu3
(6) Girl: >|'ve listened to your program already a long time.
+I've listened/been listening to your program for a long time.

(b EREN: W

. xiedxied

(7) Host: Thank you.

Ltz T X GE) AR IRGIRFT HLTE

. da3

(8) Girl: >This (is) today the first time to telephone you.

+Today is the first time I've called you/called in.

o EREN: KPR PeEH =10
. ne feilchang2leng3d a
(9) Host: >These two days extremely cold, huh.
+These [past] two days have been really cold, haven’t they?

) LT I JR N FE B .
bi3jiao4 naidhan2  dongdwud
(10) Girl: >Fairly good. I'm a relatively cold-resistant animal.
+It's ok. I'm a fairly cold-resistant animal.

) BRI IFERIEIY). ARG ILAIE ?
(1 1) Host: >Cold-resistant animal. Where is your home[town]?
+Cold-resistant animal. Where’s your hometown?

o) L% ot W

. kun1ming2

(12) Girl: >Just am [a] Kunming person.
+[I'm] just from Kunming.

(r=) ERFAN: BUIAML, A4 R RPN

tu3sheng1-tu3zhang3
(13) Host: >Kunming person ah, [a] born-and-bred Kunming person.
+aah, you’re born and bred Kunming.

oty LEZF Xt

(14) Girl: Right/Yeah.
(hm EFRFN: WIRE AN o AT REXIZ AN ZE 1 38 NIRE EC AR T
bu2cuo4 jidjie2 shidying4
(15) Host: >That’s fairly not bad [“not bad”]. Possibly relatively not bad [fairly well] adapted to
this season.
+That's good. So you’re probably pretty well adjusted to this weather.
e E
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() LT X, WHBEIM e IR, A%, B OHELRE K.

leng3leng biandyu2 si1kao3 rong2yi4 leng3jingd
(16) Girl: >Right, | relatively like this kind of cold weather, easy to reflect [on thoughts], easy
for one’s sober/calmness to come down.
+Right/Yeah, | pretty much like this [kind of] [cold] weather. It’s easy to think and
reflect [on things] and easy to feel calm.

crty EREAG JE o IBAA RIS H 24 rPIBRUANR BT A 2

. he2yu3

(17) Host: >Yes. So today on the program with He Yu what do you want to say?
+Right/Yes. So, what would you like to talk about with me today on the program?

(0 LT BT T R IR e ) sz e
gangicai2 gudshi gan3shou4
(18) Host: >Say a little about my impression of the story | just now heard.
+I'd like to talk about my impression of the story | just heard.

(o EFFN: KR, IRSEZRT, REE R KM
dadgai4
(19) Host: >Some impressions. This year how old are you, can you tell me? Approximately.
+Your impressions. Can you tell me how old you are? Approximately.

LT RREEIE,

mi4mi4
(20) Girl: [It's a] secret.
oy TR AR,
(21) Host: Secret, huh.
) LT RN EE
cail
(22) Girl: >You guess a look.

+Take a guess.

=) FREA: AJRE X,

(23) Host: Possibly more s:[ur?an 20 years old.

ot LT WAMBA K.

(24) Girl: Not that old.

(1) EREN: WAIBA R AR T IZAMERZ G — 2 A Fe AR Le ?

(25) Host: >Not that old. So after you listened to this szrg:;f4you have what type (;lfa e
ideas/thoughts?

+Not that old. So after you listened to the story, what [kind] of ideas or thoughts
did you have?
e E
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) BT MR T B SR

xiang3qi3 Zi4ji3 chutlian4
(26) Girl: >Called to mind/recall my own first love.
+| remembered/recalled my first love.

b EREA AR T B AR,

(27) Host: >Called to mind/recall your own first love.
+Remembered your first love.

(0 L% IR R EAEAR NI

. fa1sheng1

(28) Girl: My first love happened when | was young.
(o EFRFN: AR AR

(29) Host: >when [you were] young.

+when you were young.

=1 L% BAERGER S, BOFARSLIHE, A S e A3 2 o VR 7R/ F I fie
bing4 youdzhi4 xiang1fan3 gan3qing2 ye3xu3 yue4
(30) Girl: >Now [that I] come to recall [I] feel, | don’t feel childish [immature/naive], contrary | feel
affection maybe during when we are relatively small
+Now that | remember, | feel, | don’t feel childish or naive, on the contrary | feel that
maybe when we are young affection

BAFHA R,

xian3de chun2zhen1
>seems to appear relatively pure/sincere.
+seems to be relatively pure/sincere.

=+ EFFA: 4K,

k31) Host: Pure/sincere.

=t T NIRRT HEIEFRIEAE BNk, Bl 2 K2 B i 464
man4man zhang3da4 xuan3ze2 2 fuddaidtiao2jiand

(32) Girl: >People slowly grow up, during selecting/choosing affection [a relationship], I'm

just likely to have/be a lot of strings and conditions attached.
+As people slowly grow up, during choosing a relationship, I'm think there’s likely
to be a lot of strings attached.

=+=) FREN: XX
(33) Host: Right, right, right.

R PR IS
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iy LT AT TR RA B AR A H 5K,
fudchu1 che4di3 zhen1shi2

(34) Girl: >What you give/do [for the other person, those feelings sent out] the again/the
next time also aren’t as penetrating and real.
+The next time you are in a relationship, the feelings and devotion you have
for the other person aren’t as penetrating and real.

ctn EREN HSEAZ, Bayile, WALH AT R — B, BOYIXHARZ B
bian3di1 rendhe2
(35) Host: >Actually don’t, how to say, playdown/underestimate any part of the feelings you gave out,
because they are all
+>Actually you shouldn’t, how to say, playdown or underestimate any part of the
feelings and devotion you had/have because they are all

Ol LS — Ny, X
the most real part of yourself, right?

o BT WATLUXRERIE, (R 5, A AR H . XEAM
shoudguo4 shang1 zhithoud gi3ma3 xue2hui4 bao3hu4
(36) Girl: >[You] can say it this way, but after [receiving] being hurt, [at a] minimum you are able to
master protecting yourself. This is a person’s
+You could/can say it this way/look at it this way, but after being hurt, at a
minimum you are able to master protecting yourself. This is a person’s

RPN,
tian1xing4

>natural instinct.
+basic instinct.

Cto EREAN: 2. FRARTEIAS AR AR 1S SEQTIT AN D AE AR T, ARATH
shi2dai4 ging2dou4-chu1kai1 shao4nian3
(37) Host: >Yes, yes, yes. | think during the period of an adolescent beginning to understand love
between a man and woman, the feelings you gave out
+Yes, yes, yes. | think during the period of adolescence when a person begins to
understand what love between a man and woman is, the feelings and devotion

you had
G AR LB 2B o R 15 2 ) — R g T T RS 2B A N, Rl i vFak

de2dao4 fangimiand  ti3yan4 dongéren2 yedxu3 jindrud
>were all relatively pure and sincere. You obtained a kind of emotional aspect learning experience and was
also very moving, right. Maybe entering
+were all relatively pure and sincere. You had/got/obtained a kind of emotional learning experience which was
also very moving, right. Maybe entering
N Bt o B TR WS B G C,  ARAE T Im I AR 15 R RIS, IR — AR AR 0 ) e bt i

shedhui4 sui2zhe nian2ling2  zenglda4 mian4lin2 fend  chun2

>into society, along with your age [being] built up, during that time when you are [again] faced with this kind of
emotion/feeling, that pure/sincere part of a feeling or could
+into society, along with growing older, during that time when you are again faced with this kind of
emotion/feeling, that pure/sincere part of the feeling or you could
e E
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VARSI NAR B N RS Azl kT — L,

xiao1shi1
>say a very moving, very moving impression should [probably will] disappear/fade some.
+say that very moving kind of impression might fade a little and disappear some.

Gy LT RNAZ BRI . TR, BIFBA A, IR K/ 7 AE
yi2han4 buddong3
(38) Girl: >| should say [l] regret [it]. My first love, | didn’t give out feelings, during that time | was
too small to know
+Actually, | regret it. | didn’t have feelings of devotion during my first love.
During that time | was too young to know

FEALZ. FAKRETZ)G, HRARTEHUEE— T URRA 1 H TSR 8 56K,

ai4 deng3dao4 shi1qud fang4 shou3 ge1
>how to go love. By the time [l experienced] real loss [of love] and afterwards, again during thinking, just
everytime | hear you just now on the program play that song
+how to love. By the time | experienced a real loss of love and then afterwards, again during
thinking, it's just everytime I hear that song that you just now played on the program,

zongS dei3 xiang4qian2

>all [these times] [I] feel very regretful. However, life always must [go] forward.
+it's these times that | feel very regretful. However, life must always go forward.

=y RN X

(39) Host: Right.
) WAL IR — MR
jitji2 tai4dud
(40) Girl: >| like [prefer] a [fairly] positive manner/approach/attitude.

+| prefer a [kind of] positive attitude.

‘f—*A) E‘E{T#A: E‘XAﬁ/E\I*& N «EEHILJA%’ IEéqu
wang3gian2
(41) Host: >Like a [fairly] positive ‘towards forward’ ook, yes.
+You prefer fairly positive and forward kind of outlook?

O LT X, SRR H S S ARTTRE R DDA S 2 R

xiang4 lao3 guanizhong4 da3 jin4
(42) Girl: >Right, this is similar to | always hear your program always likely to have the audience
calls come in and talk about their life’s
+Right/Yes, it’s just like when | hear on your program, the audience always calls
in and talks about
NI
yu2kuai4
>unhappiness.
+problems in their life.

R PR IS

See end attachment for notes about translation



IR 7

chutlian4

First Love

= RN AE M Bril 5 S0 24 e

Yunnan Normal University International Language Institute

PRFE: LIE—%— 2006 4, 44

Course: Private Speaking Instruction Spring Semester, 2006

2. Fm s g JEEIE: Ty

Teacher: Wang Li  Student: Marc Hollingsworth  English Translation: Marc Hollingsworth www.marchollingsworth.net

= EREAN: X

(43) Host: Right.

oty LT HSER WA A S E AR, mEES IR T H AR O AR
sheng1ming4 qu3jue2yu2 xin1tai4

(44) Girl: >Actually | feel life, how it is spent/going, the most important thing [you] [had better]

depends on your [the] attitude/psychology [you use].
+Actually | feel that life and how it's going/spent, the most important thing is
depending on/depends on your attitude/on the psychology you use.

ot FREAN: OSSR EE,
zhongé4yaod
(45) Host: >[The] psychology [you use] is very important.
+ The psychology you use/Your psychology is very important.

zaolyud kundnan budping2 duiddaid xiang1xin4
(46) Girl: >Every person is likely to encounter a lot of difficulties, a lot of unfairness/injustice,
look/consider how you go approach/handle [it]. Should believe
+Every person is likely to encounter a lot of difficulties, a lot of unfairness and injustice.
You should look at how you approach [it] and handle it. If you can believe

O XA Ei iz N, IR A DI 2 WA B IBZ 1

shidshangd  xingdyun4 jing1li4 bie2ren2 bu4ceng2 gan3shoud
>in yourself is this world’s most fortunate/lucky person, all of your experiences other people all along have
no impression [of those experiences].
+in yourself, you'll be a very fortunate and lucky person in this world. The things you’ve experienced,
other people have not, and so they have no impression regarding those things.

oo EH A R, RBAER R T . e
(47) Host: Right, You said it extraordinarily well...
BTN
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» AR
o1 v B
duidhuad  shuo1ming2
Conversation Explanation:

fE&: o fa3Zm: £
zuodzhe3  madked zhi3dao3 lao3shi1
Author: Marc Hollingsworth Guidance and Direction: Wang Li

KRR AAERZAN L 71w Bk, AT . AN T r ks
leng3jing4 shi3  si1kao3

>Winter’s cold weather allows/lets this girl’s sober/calmness [to] come down, also causes her

to reflect [on thoughts]. On this evening [where she] called

+Winter’s cold weather has caused this girl to feel calm and allowed her to reflect on her

thoughts. On this evening, she called

HEFF ARG, XA Lz AR 7 H CDENRIAR . BRI R A

yedwan3 xiang3qi3  zi4ji3 shao4nian2 suifran2
>the program host, this girl recalls her own adolescent first-love. Although her first love happened
+the program host and recalled her adolescent first love. Although her first love happened
TEDAE, R MF AR AFENHE, A S A AER CELBD AN, Sl Bl

youdzhi4  xiang1fan3 yue4

>during adolescence, but she does not at all feel childish/naive, on the contrary she feels during the
time when [l] was relatively (relatively) young, affection or
+during adolescence, she doesn’t at all feel childish or naive. On the contrary, she feels that during
the time when she was young, affection or

YA B, AR C(HEBD 2iE . NAEREERS, A4 soEA s

lian4aid xian3de chun2zhen1 cheng2nian2 ze2ren4 fuddan1
>can say the feeling of being in love, seems to appear (relatively) pure. When people are adults and
afterwards, life’s responsibilities and burdens
+the feeling of being in love, seems to be relatively pure. When people become adults, life’s
responsibilities and burdens
Lo DA 2, BT AR £ (R IS AR AT 2 A B 4 A, T HoAs B s [ 2] /A48
xuan3ze2 wang3wang fu4dai4-tiao2jian4 er2qie3
>is more compared to adolesence, therefore when selecting/choosing affection [a relationship], more
often than not there is likely to be a lot of strings and conditions attached, moreover hope [you are]
able to return to the time of adolesence,
+are more than in adolesence, therefore when choosing a relationship, more often than not there is
likely to be a lot of strings attached. Moreover you wish you could return to the time of adolesence,
HEASREL RTINS, W ELSEIAT HUMTHER S (IR AN e i . “AT
che4di3 fudchu1 xian4shen1
>that time [when] what you give/do [for the other person, those feelings sent out] and your devotion
is penetrating and real. Using this girl’s words: “What you give/do [for the other person, those
feelings sent out]
+to that time when your feelings and devotion are penetrating and real. Using this girl's words: “The
feelings and devotion that you have

R PR IS
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FFAIB AW AL, AERXAA) T “f7 ERARACR BEE AR,
dai4biao3
>the next time also aren’t as penetrating and real”, in this sentence the word “the next time”
represents the time of adulthood, also
+again the next time aren’t as penetrating and real”. In this sentence, the words ‘again’ and ‘the
next time’ represent the time of adulthood and also
AR TREATF (AR
yong3yuan3
>represents ‘forever not again (not able to again happen)’.
+represent ‘will never happened again’.

ANERGIERNS, BRI Z R NSSAIRTE, Al A LU

you3q|ng2 lian4qing2 de2dao4 bi3ci3 ren2lei4 tian1xing4
>Regardless of friendship or intimate relationship, wanting to get mutual, real love is
mankind’s natural instinct, unfortunately during adulthood and afterwards,
+Regardless of friendship or intimate relationship, wanting to get mutual and real love is
mankind’s natural instinct. Unfortunately, during adulthood

JRNAEE AT AT INEG ] () B2 R AT ] T e B 2

yinter2 quixiangd  pilping2
>adults more often than not feel there is no way to get (have) this penetrating feeling. As a result,
we tend to [self] criticize our
+adults more often than not feel there is no way to get this penetrating feeling and as a result, we
tend to criticize our

P i, A Pl RO AR 2%, BAE RN IZ A B P v ESs, BT

jing1li4 shitbai4 shi1lqu4 bian3di1 you2yu2
>all of what you give/do [for the other person, those feelings sent out], we experience failure and
loss, also during the time of adulthood playdown all of the feelings we gave out, due to
+our feelings and devotion. We experience failure and loss, and during adulthood playdown our
feelings and devotion. Due to
A viFEEAER TR E S, X MNEERRME.  GEEHEEZ 2D
shoudguo4 shang1hai4 bao3hu4 qi3ma3 tian1xing4 zhidshao3
>[receiving] being hurt we tend to protect ourself, this is a rudimentary instinct. (the meaning of
rudimentary is ‘at least’:
+being hurt we have a tendency to protect ourself which is kind of rudimentary or basic instinct.
(The meaning of rudimentary is ‘at least’:

W22 5, R AMAL, HEEOSSFARTAD) o AERAK

>After she [received] was hurt, there was nothing she was able to do, but at least she was able to
master protecting herself). Regardless of our feeling toward

+After she was hurt, she couldn’t do anything/wasn’t able to do anything, but she was able to learn
how to protect herself). Regardless of whether our feeling toward

R PR IS
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AT W e I Al AT H A EE A B D IS i — AN

shou4shang1 xing4fu2
>being in love is hurt or happiness/well-being, the feelings given out all are the most real part of
ourself.
+being in love is one of hurt or one of happiness and well-being, our feelings and devotion are the
most real part of that and of ourself.

NEWFSERITRIFEAN, RIEA LR, Wi\, KRR RNS —IR&)

ging2dou4-chutkail  nian2dai4
>People during the years of adolescence beginning to understand love between a man and woman,
feelings all are relatively pure, also moving, because this is a person’s first time experiencing
+During adolescence when people begin to understand what is love between a man and woman,
they feelings they have are all relatively pure and moving. This is because this is a person’s first time
to experience
IXFEREE . WIS — R O AR, Wik AR, SR, AP
ti3yand zhang3da4 deng3dao4
>this type of matter/thing. First-love is a kind of emotional aspect learning experience, also allows people
to grow up. By the time (people) enter society, that kind of
+this kind of thing. First love is an emotional learning experience and allows people to grow up. By
the time people enter into society, that
2o LR IR — i, XA AMTARAEEN AR CAREPRES) , WA R
xiao1tui4 ren2men  zidran2 guodcheng2 zhuangétai4 yuan2yin1
>impression is likely, compared to before, to disappear/decrease, this is a natural life process in
people (natural condition/state of affairs), there is no reason to
+feeling of love, compared to before, is likely to decrease. This is a natural life process for people
(natural condition or state), thus there is no reason to
PR & A QLA AEVE AT, BC A IR L X1 IR ARG
yi2han4 jidzhud nan2de? tidyan4
>criticize or regret one’s previous experiences in life, [you] must remember these learning
experiences are seldom/rare.
+criticize or regret one’s previous life experiences. You must remember these learning experiences
are seldom and rare.

NHIREIINAs, 22— MR3E, WARMIRANAx. IR R, AIRZ 215
hu2tu ai4qing2
>People during their first love, [this] is a very beautiful, also a very confusing time. During that
time, there are a lot of love
+First love is a very beautiful and also a very confusing time for people. During that
time, there are a lot of
TR NATEA Tttt a2, Aadmks . AITARedsA e
xian4shen1
>aspect things people still do not understand, for example what is ‘giving out’, what is devotion.
People possibly all want themselves
+things related to love that people still do not understand. For example, what is comitment, what is
devotion. Most people want

R PR IS
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K TIRIZLEAPY, ABAEDERACKINAT, EATERENRES) CRREAN 1)

qued wu2neng2-wei2li4
>to go understand these things, adolescents during this time, however don’t have this type of ability
(incapable-become strength). This
+to be able to understand these things, however during this time, adolescents don’t have this kind of
abiIity (they are incapable of having this strength). This

e MEESEE ), P&z 22N XM RKED, B
hu2tu
>is an extrememly beautiful experience, because we feel the impression of love; this also is an
extrememly confusing experience, because
+is an extrememly beautiful experience, because we feel love; this is also an extrememly confusing
experience, because
NBAINEREAEA AN CPBIFRAMEL” D, XF T JE RS ] e R
ging1chu mao2dun4

>we are not clear [if we] have given-out (“I not at all have not given-out”), this kind of contradictory
feeling possibly every
+we’re not sure if there is devotion (“I wasn’t commited”). It's possible that every person is likely to
experience this kind of contradictory feeling.

IN (S VP

>person all are likely to experience.

N —AH A L, AR M. N D2HEE R A&
yidsheng1 ken3ding4 yi2han4 zong3deid xiang4gian2  bidxu1 baodzhe3 ji1ji2 tai4du4
>People during all of their life definetly have some regrets, however life always must [go]
forward. People must take/adopt/embrace a positive manner/attitude also
+In life, people will definetly have some regrets, however life must always go forward.
People must have a positive attitude and
[0 (RN FEATE . RS W AHENAT R I, S S m R 3R 2 3 O
tong2bu4  tong2shi2  wang3qgian2 zaolyud ying3xiang3 yin1su4
>simultaneously (at the same time) ‘toward forward’ look. During meeting difficulty and unfairness,
the most important influencing factor is your own
+at the same time have a forward outlook. When encountering difficulty and unfairness, the most
important influencing factor your
DA INIE R T B O 0A, B A& N C“F
xin1tai4 cheng2gong1 shi1bai4 qu3jue2yu2 dui4hua4
>psychology [the manner in your heart]. Success or failure depends on your own psychology, this is
namely, people use what kind of psychology to go handle difficulty (“look/consider
+psychology. Whether you experience success or failure depends on your own psychology, this is
namely, what kind of psychology do people use when dealing with a difficulty (“look
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WBAZNE” ) o EDNLENELZE: WRMMIGBHER S, R—ElEE
dui4dai4 yi2dingd  xingdyund

>how you go approach/handle (it)”). This girl’s point of view is: if people can believe in themselves,

you certainly are very lucky/fortunate

+at how you handle it”). This girl's point of view is: if people can believe in themselves, they will be

very fortunate and lucky

Wl AR N QA A—ERTHAS C“3R”7 D

>also able/likely [to] succeed. People sometimes [are] likely to think: other people (another person)

can definetly not understand one’s (“my”)

+and also likely to succeed. People sometimes think: other people do not understand their (“my”)

Wz, WalRettvr B ALLRTPuE » el “ FeEiron - A X v 2k,
ping2jia 4 jue2ding4 dong3 ping2jia4

>experiences, also possible likely to criticize one’s previous decisions, for example “I know why you

evaluate/judge me this way,

+experiences, and are also likely to criticize other’s previous decisions, for example “| know why you

judge me this way,

KR ARAS TR LRI I & IAoE ” o RARXFER R S kA, BEAIKIE

jing1li4 jue2ding4 wudjie3 wang3wang

>because you do not understand my previous experiences and decisions”. | think this type of

misunderstanding more often than not is likely to happen, because | have

+because you don’t understand my previous experiences and decisions”. | think this type of

misunderstanding often happens/occurs. | haven’t

WAL ERER 7, Bl IRARINE IRA % “ARIr& e AR

budceng?

>not experienced your kind of experience, so | have no impression towards/regarding your
experience. “All of your experiences, other people all along have no

+experienced what you have, so | have no impression toward your experience. “People won'’t [be
able to] understand the totality of the things you’'ve experienced”.

B2 .

>impression [of those experiences].”
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R I ZE

fan1yi4 zhu4ming2 shidxiang4
Translation Notes:

TR R S 10 ) AR AR S SR 2 T e 1 N A AR 53808 A DI ARE AN I,
I BRI GRofy 1 IS e J e SRR SCE T PSSR B0 H BORERE 16 1R w1l LR St
BE, HIEORRFIRCSCHI AR R, JXARTEEE, RO 1 i op SCHEREA AN ) R SR RE AR B SE IR 1 i
JESCH R R R R R R AR S SC,  H KR AR 4 B AR TE DL 1R BRIk 1) J SO
o FRATLPTIRERE I 2 H T, LR JeU SO de BRI T, R I E A SO U D A i
T NS AR B

TSI 5
> IR IR R E
+ IR R

VER: BRSNS SR

I RO AL 25 2 PO B s, T L IE M. www.marchollingsworth.net

&

%
ZRITAY
o2 A BT

The intention of this Chinese to English translation is to give the reader a close as possible accurate feeling for
how the speaker(s)/author(s) express their ideas and feelings, while at the same time retaining the original text’'s meaning.
The text has been translated two times and as such serves two different purposes. The first translation is a direct
translation and it's purpose is to retain the original Chinese sentence structure. This is important because understanding
Chinese grammar and sentence structure can help the reader form a deeper understanding about the meaning of the
original Chinese text . The second translation is into standard English and it's purpose is to show the reader how an
English speaker using standard English would express the ideas contained in the original Chinese text. It's my intention
that by performing two translations, this will provide the reader the most possible accurate understanding of the original
text and at the same time allow full utilization of the text to both Chinese and English speakers.

These symbols indicate the translation type:
> first direct translation
+ second translation into standard English

Note: If there is no symbol, this indicates that it is a standard English translation

If you would like to further study Chinese or English, please visit this website: www.marchollingsworth.net

Marc Hollingsworth
Yunnan Normal University
Kunming, Yunnan, China
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